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ZADEVA: Uredba o na¢inu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi — predlog za obravnavo

1. Predlog sklepov vlade:

Na podlagi sedmega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, §t.
24/05 — uradno precis¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in
55/17) in 16. ¢lena Zakona o splosni varnosti proizvodov (Uradni list RS, §t. 101/03) je Vlada
Republike Slovenije na ... seji dne, ... izdala naslednji

SKLEP:

Vlada Republike Slovenije je izdala Uredbo o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in
dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

Mag. Janja Garvas Hocevar
v. d. generalnega sekretarja

Priloga:
- Uredba o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s
proizvodi

Sklep prejmejo:

- Ministrstvo za finance;

- Ministrstvo za javno upravo;

- Ministrstvo za pravosodije;

- Ministrstvo za zdravje;

- Ministrstvo za delo, druzino, socialne zadeve in enake moznosti;
- Ministrstvo za infrastrukturo;

- Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano;

- Ministrstvo za notranje zadeve;

- Ministrstvo za okolje in prostor;




- Sluzba Vlade RS za zakonodajo;

- Generalni sekretariat Vlade RS.

2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajSanem postopku v drzavhem
zboru z obrazlozitvijo razlogov:

/

3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

- Mag. Karla Pinter, generalna direktorica Direktorata za notranji trg, MGRT.
- Breda GorSek, sekretarka, vodja Sektorja za prost pretok blaga in storitev, MGRT.

3.b Zunaniji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celothega gradiva:

/

4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora:

/

5. Kratek povzetek gradiva:

Trenutno veljavna Uredba o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, §t. 79/11, v nadaljevanju: veljavna Uredba) dolo¢a
nacin dela in sodelovanja pristojnih drzavnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij
o prisilnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih
subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

S predlagano novo Uredbo o nacCinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi (v nadaljevanju: predlagana nova Uredba) se dolo¢be predlagane
nove Uredbe uskladijo z Uredbo (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija
2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb
(ES) st. 765/2008 in (EU) st. 305/2011 (UL L, st. 196 z dne 25. 6. 2019, str. 1; v nadaljevanju:
Uredba 2019/1020/EU), ki delno nadomesca Uredbo (ES) st. 765/2008 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 9. julija 2008 o dolo€itvi zahtev za akreditacijo in nadzor trga v zvezi s trzenjem
proizvodov ter razveljavitvi Uredbe (EGS) §t. 339/93 (UL L §t. 218 z dne 13. 8. 2008, str. 30; v
nadaljnjem besedilu: Uredba 765/2008/ES), ki se jo izvaja z veljavno Uredbo.

V predlogu nove Uredbe se terminologija uskladi z Uredbo 2019/1020/EU, v skladu z obstoje¢im
sistemom ICSMS se posodobijo dolo¢be o izvajanju zascitne klavzule ter se ob upostevanju smernic
Evropske Komisije iz 11. in 12. ¢lena Direktive 2001/95/ES in izvedbenih aktov Evropske Komisije iz
34. ¢lena Uredbe 2019/1020/EU prilagodijo dolo¢be o postopkih izmenjave informacij preko sistemov
RAPEX in ICSMS.

Zaradi Stevilnih sprememb v primerjavi z veljavho Uredbo, tako po obsegu, kot vsebinsko, se
skladno z mnenjem Sluzbe Vlade za zakonodajo Republike Slovenije predlaga sprejetie nove
Uredbe.

6. Presoja posledic za:

a) javnofinan€na sredstva nad 40.000 EUR v teko¢em in
" . NE
naslednjih treh letih
b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom DA
Evropske unije
c) administrativne posledice NE
¢) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter
N o NE
konkurenénost podjetij
d) okolje, vklju€no s prostorskimi in varstvenimi vidiki NE
e) socialno podrocje NE
f) dokumente razvojnega nacrtovanja:
— nacionalne dokumente razvojnega nacrtovanja NE
— razvojne politike na ravni programov po strukturi
razvojne klasifikacije programskega proracuna




— razvojne dokumente Evropske unije in
mednarodnih organizacij

7.a Predstavitev ocene finan¢énih posledic nad 40.000 EUR: /
(Samo Ce izberete DA pod tocko 6.a.)

I. Ocena finanénih posledic, ki niso nacrtovane v sprejetem proracunu

Tekoce leto (t)

t+1

t+2

t+3

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (=) prihodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanijSanje (=) prihodkov
obcinskih proraCunov

Predvideno povecanje (+) al
zmanijSanje (-) odhodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) odhodkov
obcinskih proracunov

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) obveznosti za
druga javnofinancna sredstva

Il. Finan¢ne posledice za drzavni proracun

ll.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih reSitev so zagotovljene:

Sifra in
N Sop . . Znesek za
Ime proraCunskega | Sifra in naziv ukrepa, naziv "
: . . tekoCe leto Znesek zat + 1
uporabnika projekta proraéunske (t)
postavke
SKUPAJ
ll.b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Sifra in
N Sop . . Znesek za
Ime proraCunskega | Sifra in naziv ukrepa, naziv "
: ) . tekoCe leto Znesek zat + 1
uporabnika projekta proracunske (t)
postavke
SKUPAJ

ll.c Naértovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov in povec¢anih odhodkov prorac¢una:

Novi prihodki

Znesek za tekoce leto

(t)

Znesek zat+ 1

SKUPAJ




OBRAZLOZITEV:
I Ocena finan€nih posledic, ki niso nacrtovane v sprejetem proracunu
V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povecanje,
zmanjSanje):
— prihodkov drZzavnega proracuna in ob¢inskih proracunov,
— odhodkov drzavnega proracuna, ki niso nacrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih
proracunov,
— obveznosti za druga javnofinan¢na sredstva (drugi viri), ki niso nac¢rtovana na ukrepih
oziroma projektih sprejetih proracunov.

Il Finan¢ne posledice za drzavni proracun

Prikazane morajo biti financne posledice za drzavni proracun, ki so na proracunskih postavkah
nacértovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

ll.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih reSitev so zagotovljene:
Navedejo se proracunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s
katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proracunske postavke (kot proracunski vir
financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna
povezava s tocko Il.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v nacrt razvojnih programov
se navedejo:
— proracunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,
— projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji viadnega gradiva, in
— proracunske postavke.
Za zagotovitev pravic porabe na proracunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt
oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi to¢ko Il.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoce
zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proraunskih postavk, s katerih se financirajo ze
sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

ll.b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proracunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proracunski
uporabnik izvaja, in proratunske postavke tega proratunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh
projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za
dodatne aktivnosti pri obstojecih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih,
navedenih v tocki Il.a.

ll.c Nacrtovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov in povecanih odhodkov

proracuna:
Ce se povedani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je doloeno v to¢kah Il.a in
Il.b, je pove€anje odhodkov in izdatkov proracuna mogoce na podlagi zakona, ki ureja izvr8evanje
drzavnega proracuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjSanju prihodkov in
prejemkov proracuna je dolo€eno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja
izvrSevanje drzavnega prorac¢una.

7.b Predstavitev ocene finan¢nih posledic pod 40.000 EUR: /
(Samo Ce izberete NE pod tocko 6.a.)
Kratka obrazlozitev

8. Predstavitev sodelovanja z zdruzenji ob¢in:

Vsebina predlozenega gradiva (predpisa) vpliva na: NE
- pristojnosti ob¢in,
- delovanje obdin,

- financiranje obgin.

Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje:




— Skupnosti ob¢in Slovenije SOS: NE
—  Zdruzenju obcin Slovenije ZOS: NE
—  Zdruzenju mestnih obg¢in Slovenije ZMOS: NE

Predlogi in pripombe zdruZenj so bili upostevani:
— v celoti,

— vedinoma,

— delno,

— niso bili upostevani.

Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upostevani.

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: DA

(Ce je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)

(Ce je odgovor DA, navedite:

Datum objave: ...

V razpravo so bili vklju€eni:

— predstavniki zainteresirane javnosti,
— predstavniki strokovne javnosti.

Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizi€nih oseb, ki niso
poslovni subjekti, ne navajajte):

Upostevani so bili:

— v celoti,

— vecdinoma,

— delno,

— niso bili upostevani.

Bistvena mnenja, predlogi in pripombe, ki niso bili upostevani, ter razlogi za neupostevanje:
Porocilo je bilo dano .................

Javnost je bila vklju€ena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o ..., kar je navedeno v predlogu
predpisa.)

10. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz Resolucije o DA
normativni dejavnosti:
11. Gradivo je uvr§éeno v delovni program viade: NE

Zdravko PocivalSek
minister




Priloge:

— Predlog sklepa

— Predlog Uredbe o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo
trgovanje s proizvodi

— Obrazlozitev

— lzjava o skladnosti



PREDLOG SKLEPA
VLADA REPUBLIKE SLOVENIJE

St.:
Ljubljana,

Na podlagi sedmega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS,
8t. 24/05 — uradno preciS¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in
55/17) in 16. Clena Zakona o splosni varnosti proizvodov (Uradni list RS, st. 101/03) je Vlada
Republike Slovenije na ... seji dne, ... izdala nasledniji

SKLEP:

Vlada Republike Slovenije je izdala Uredbo o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in
dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

Mag. Janja Garvas Hocevar
v. d. generalnega sekretarja

Priloga:
— Uredba o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje
s proizvodi

Sklep prejmejo:
— Ministrstvo za finance;
— Ministrstvo za javno upravo;
— Ministrstvo za pravosodije;
— Ministrstvo za zdravije;
— Ministrstvo za delo, druzino, socialne zadeve in enake moznosti;
— Ministrstvo za infrastrukturo;
— Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano;
— Ministrstvo za notranje zadeve;
— Ministrstvo za okolje in prostor;
— Sluzba Vlade RS za zakonodajo;
— Generalni sekretariat Vlade RS.



Na podlagi sedmega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS,
8t. 24/05 — uradno preciS¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14 in
55/17) in 16. ¢lena Zakona o sploSni varnosti proizvodov (Uradni list RS, §t. 101/03) izdaja Vlada
Republike Slovenije

UREDBO
o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s
proizvodi

|. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina)

(1) S to uredbo se za izvajanje Uredbe (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 20. junija 2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES
in uredb (ES) §t. 765/2008 in (EU) &t. 305/2011 (UL L, $t. 196 z dne 25. 6. 2019, str. 1; v nadaljevan-
ju: Uredba 2019/1020/EU) dolo¢a nacin dela in sodelovanja pristojnih drzavnih organov v postopkih
mednarodne izmenjave informacij o omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o pros-
tovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

(2) Ta uredba delno prenasa v pravni red Republike Slovenije Direktivo 2001/95/ES Evrop-
skega parlamenta in Sveta z dne 3. decembra 2001 o splosni varnosti proizvodov (UL L §t. 11 z dne
15. 1. 2002, str. 4; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2001/95/ES).

2. ¢len
(izkljucitev uporabe)

(1) Ta uredba se ne uporablja za mednarodno izmenjavo informacij o zivilih, krmi, zivih rastli-
nah in Zivalih, proizvodih ¢loveSkega izvora ter rastlinskih in Zivalskih proizvodih, ki so neposredno
povezani z njihovo prihodnjo reprodukcijo.

(2) Ta uredba se ne uporablja za proizvode, za katere mednarodno izmenjavo informacij ure-
jajo drugi predpisi.

(3) Dolocbe te uredbe se ne uporabljajo, ¢e predpisi, ki dolo¢ajo tehni¢ne zahteve za posame-
zne proizvode, posamezna vprasanja urejajo drugace.

3. ¢len
(omejitev glede uporabe)

(1) Ta uredba se uporablja samo, Ce se izvedena ali nameravana omejitev trgovanja ne nana-
8a na posamezen proizvod, temve€ na njegovo serijo ali podserijo, in ¢e predvideni ucinki ugotovljene
nevarnosti segajo ali bi lahko segli ez meje ozemlja Republike Slovenije.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek se ta uredba uporabi, ¢e kontaktna tocka sistema RAPEX (v
nadaljnjem besedilu: kontaktna tocka) na predlog pristojnega organa za nadzor trga in v sodelovanju z
ministrstvom, pristojnim za gospodarstvo (v nadaljnjem besedilu: ministrstvo), ugotovi, da je omejitev



trgovanja zanimiva za druge drzave ¢lanice Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: drzava ¢lanica), Se
posebej, Ce je bila sprejeta kot odgovor na novo nevarnost, ki Se ni bila zajeta v drugih obvestilih.

4. ¢len
(pomen izrazov)

V tej uredbi uporabljeni izrazi pomenijo:

1. »omejitev trgovanja« je vsak omejevalni ukrep ali prostovoljno dejanje, ki pomeni prepoved ali
omejitev dajanja na trg, prepoved ali omejitev dostopnosti na trgu ter izvedbo njegovega umika ali
odpoklica skladno s predpisi;

2. »zascitna klavzula« je sistem izmenjave informacij v Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: EU) o:

- izvedenih omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga, ki omejujejo trgovanje s proiz-
vodi, za katere je bilo ugotovljeno, da bi pri uporabi v skladu s svojim namenom lahko ogrozili var-
nost ali zdravje oseb, varstvo okolja ali druge vidike za&Cite javhega interesa, zaSCitenega s pred-
pisi, ali

- ugotovljenih pomanijkljivostih harmoniziranih standardov, katerih pravilna uporaba ne zagotavlja,
da proizvodi, na katere se nanas$ajo, izpolnjujejo predpisane bistvene zahteve;

3. »RAPEX« je sistem hitre izmenjave informacij v EU iz 12. ¢lena Direktive 2001/95/ES in 20. ¢lena
Uredbe 2019/1020/EU o izvedenih ali nameravanih omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nad-
zor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi, za
katere je bilo ugotovljeno, da bi pri uporabi v skladu s svojim namenom lahko pomenili resno tve-
ganje za potrosnike ali druge uporabnike, okolje in varnost v skladu s predpisi ter druge vidike za$-
Cite javnega interesa;

4. »harmonizirani standard« je standard, ki ga je sprejel eden od evropskih organov za standardizaci-
jo iz priloge | k Uredbi (EU) §t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012
o evropski standardizaciji, spremembi direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter direktiv 94/9/ES,
94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa §t.
1673/2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta Besedilo velja za EGP (UL L, §t. 316 z dne 14. 11.
2021, str. 12);

5. »sistem ICSMS« je informacijski in komunikacijski sistem organov za nadzor trga iz 34. ¢lena Ure-
dbe 2019/1020/EU;

6. »organ za nadzor trga« je organ, ki je v skladu s 10. ¢lenom Uredbe 2019/1020/EU dolo¢en za
organ, odgovoren za izvajanje nadzora trga na ozemlju Republike Slovenije;

7. »gospodarski subjekt« je proizvajalec, pooblas¢eni zastopnik, uvoznik, distributer, ponudnik stori-
tev odpremnih skladiS¢ ali vsaka druga fizicna ali pravna oseba, ki mora izpolnjevati obveznosti v
zvezi s proizvodnjo proizvodov, omogocanjem njihove dostopnosti na trgu ali dajanjem v uporabo v
skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije.

5. ¢len
(nacelo javnosti)

(1) Podatki, ki jih ima kontaktna tocka in so povezani z nevarnostmi, ki jih proizvodi predstav-
ljajo za zdravje in varnost potrodnikov ali drugih uporabnikov, okolje in varnost ter druge vidike zascite
javnega interesa, so informacije javnega znacaja. Kontaktna to¢ka mora te podatke skladno z zako-
nom, ki ureja dostop do informacij javnhega znacaja, na zahtevo dati prosilcu, pri ¢emer mora v dani
informaciji natan¢no opisati konkreten proizvod, vrste tveganja, povezane z njegovo uporabo, in spre-
jete ukrepe.



(2) Ne glede na prejsnji odstavek kontakina tocka ne sme dati podatkov, ki pomenijo poslovno
skrivnost.

6. ¢len
(upostevanje smernic Komisije)

Pristojni drzavni organi morajo pri svojem delu in sodelovanju v smislu prvega odstavka 1.
¢lena te uredbe poleg dolocb te uredbe upostevati tudi smernice za upravljanje RAPEX iz 12. ¢lena in
za postopke obvescanja iz 11. ¢lena Direktive 2001/95/ES (v nadaljnjem besedilu: smernice RAPEX),
ki jih pripravi Komisija in obravnavajo postopke mednarodne izmenjave informacij v zvezi s proizvodi
na trgu ter izvedbene akte Komisije iz osmega odstavka 34. ¢lena Uredbe 2019/1020/EU v zvezi s
sistemom ICSMS.

1. 1IZVAJANJE ZASCITNE KLAVZULE

7. ¢len
(vsebina obvestila)

(1) Pristojni organ za nadzor trga, ki ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za izvedbo zasCitne
klavzule v zvezi z neskladnim proizvodom v smislu 2. toCke 4. ¢lena te uredbe, vnese vse potrebne
podatke v sistem ICSMS.

(2) Postopek obveS€anja se izvede preko sistema ICSMS za ukrepe, sprejete na podlagi
predpisov, za katere sistem ICSMS to omogoca.

(3) Za obvescanje o sprejetih ukrepih na podlagi drugih predpisov, za katere $Se ni omogocena
uporaba sistema ICSMS, se smiselno uporabljajo dolo¢be II. poglavja te uredbe.

8. ¢len
(kemijske snovi in zmesi)

Kadar omejevalni ukrep omejuje trgovanje ali uporabo kemijske snovi ali zmesi, mora obvesti-
lo, €e so podatki dosegljivi, vsebovati njihov povzetek ali sklic na podatke o tej snovi ali pripravku ter o
znanih in razpoloZljivih nadomestkih. Navesti je treba tudi predvidene ucinke sprejetih ukrepov za
zdravje in varnost ljudi skupaj z oceno tveganja, izdelano na podlagi sploSnih nacel za oceno tveganja
kemiénih snovi.

9. €len
(odobritev izvedbe zasc¢itne klavzule)
(1) Po izvedbi dejanj iz 7. €lena pristojni organ za nadzor trga obvesti ministrstvo o
nameravani izvedbi zas€itne klavzule z navedbo Stevilke vpisa v ICSMS. Ministrstvo v treh delovnih
dneh po prejemu obvestila potrdi ali zavrne izvedbo za$gitne klavzule. Ce ministrstvo v navedenem

roku ne odgovori, se Steje, da je potrdilo izvedbo zas€itne klavzule.

(2) Pristojni organ za nadzor trga po potrditvi izvede vpis zascitne klavzule v sistem ICSMS.
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10. ¢len
(obvescanje Komisije)

Za obve&canje Komisije o spremembi ali odpravi sprejetih ukrepov in za pripravo pojasnil na
njena zaprosila za dostavo dodatnih podatkov se smiselno uporabljajo dolobe 7. do 9. €lena te ured-
be.

11. €len
(naloge pristojnih organov)

(1) Ko pristojni organ za nadzor trga preko sistema ICSMS prejme informacijo o omejevalnih
ukrepih iz druge drzave €lanice, mora v skladu s svojimi pristojnostmi prouciti prejeto informacijo, da bi
lahko:

— ugotovili, ali je predmetni proizvod na trgu na obmocju Republike Slovenije,
— ocenili ali je potrebno podati ugovor ali komentar na zasc¢itno klavzulo,

— pridobili dodatne informacije, in

— Ce je to potrebno, opravili dodatno oceno tveganja.

(2) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi vseh zbranih informacij oceni, ali je potrebno v
predpisanem roku podati ugovor na zascitno klavzulo, katerega poda preko sistema ICSMS.

(3) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi obvestila o upravi¢enosti sprejetih ukrepov oceni,
ali je treba v Republiki Sloveniji sprejeti ukrepe v zvezi z neskladnimi proizvodi.

(4) Da se zagotovi ucinkovit nadzor trga, organi za nadzor trga redno spremljajo prejete
informacije o omejevalnih ukrepih iz prvega odstavka tega ¢lena.
. IZVAJANJE RAPEX
12. ¢len
(kontaktna tocka RAPEX)
Kontaktna tocka sistema RAPEX je Trzni inSpektorat Republike Slovenije.
13. ¢len
(vsebina obvestila)

(1) Pristojni organ za nadzor trga, ki ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za hitro izmenjavo infor-
macij prek sistema RAPEX, o svojih ugotovitvah in sprejetih omejevalnih ukrepih ali prostovoljnih
dejanjih takoj obvesti kontaktno tocko.

(2) Obvestilo iz prejSnjega odstavka se poSlje preko sistema RAPEX ali preko sistema ICSMS.

14. ¢len
(kemijske snovi in zmesi)
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Kadar gre za omejevanje trgovanja ali omejevanje uporabe kemijske snovi ali zmesi, mora
obvestilo, e so podatki dosegljivi, vsebovati njihov povzetek ali sklic na podatke o tej snovi ali priprav-
ku ter o znanih in razpoloZljivih nadomestkih. Navesti je treba tudi predvidene u€inke sprejetih ukrepov
za zdravje in varnost ljudi skupaj z oceno tveganja, izdelano na podlagi splosnih nacel za oceno tve-
ganja kemicnih snovi.

15. ¢len
(naloge kontaktne tocke)

(1) Kontaktna tocka po prejemu obvestila preveri, ali obvestilo vsebuje vse podatke v skladu s
6. in prejSnjim ¢lenom, in €e je potrebno, zahteva njegovo dopolnitev v roku, ki ne sme biti daljsi od
treh delovnih dni.

(2) Po izvedbi dejanj iz prejSnjega odstavka kontaktna toc¢ka poslje obvestilo ministrstvu. Mini-
strstvo takoj, najpozneje pa naslednji delovni dan po prejemu obvestila, potrdi ali zavrne izvedbo
obves&anja prek sistema RAPEX. Ce ministrstvo v navedenem roku ne odgovori, se $teje, da je potr-
dilo izvedbo obvescanja prek sistema RAPEX.

(3) Kontaktna tocka potrjeno obvestilo takoj poSlje:
—  Komisiji,
— drugim organom za nadzor trga, pristojnim za nadzor nad izvajanjem predpisa, ki dolo¢a zahteve
za predmetni proizvod, in
—  Finanéni upravi Republike Slovenije.

16. ¢len
(obvescanje Komisije)

(1) Kadar kontaktna tocka obvesti Komisijo o resnem tveganju, preden pristojni organ za nad-
zor trga sprejme odlocitev o izvedbi ukrepov, mora Komisijo v 45 dneh obvestiti, ali potrjuje ali spremi-
nja to informacijo.

(2) Za obvesScanje Komisije o spremembi ali odpravi sprejetih ali nameravanih ukrepov in pros-
tovoljnih dejanj ter za pripravo pojasnil na njena zaprosila za dostavo dodatnih podatkov se smiselno
uporabljajo dolocbe 13. do 15. &lena te uredbe in smernice RAPEX.

17. €len
(naloge kontaktne tocke)

Ko kontaktna toCka prejme informacijo od Komisije v zvezi s proizvodi, ki bi lahko pomenili
resno nevarnost, jo takoj poslje:
—  ministrstvu,
— organom za nadzor trga, pristojnim za nadzor nad izvajanjem predpisa, ki dolo¢a zahteve za pre-
dmetni proizvod, in
—  Finanéni upravi Republike Slovenije.

18. ¢len
(naloge pristojnih organov)

12



(1) Organi iz prejSnjega ¢lena morajo v skladu s svojimi pristojnostmi prouciti prejeto informa-
cijo, da bi lahko:
— ugotovili, ali je predmetni proizvod na trgu na obmocju Republike Slovenije,
—  pridobili dodatne informacije in
—  Ce je to potrebno, opravili dodatno oceno tveganja.

(2) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi vseh zbranih informacij oceni, ali je treba v Repu-
bliki Sloveniji sprejeti ukrepe v zvezi z nevarnimi proizvodi iz prejSnjega ¢lena. O svoji oceni in morebi-
tnih sprejetih ukrepih obvesti kontaktno tocko.

(3) Obvestilo mora vsebovati predvsem:
— navedbo, ali je bil proizvod na trgu na obmocju Republike Slovenije,
— navedbo morebitnih sprejetih ukrepov in razloge zanje,

— vsako pomembno dodatno informacijo o obravnavani nevarnosti, vkljuéno z izsledki vseh oprav-
lienih preizkusov ali analiz.

(4) Ce pristojni organ za nadzor trga ni sprejel nikakrénih ukrepov, je treba v obvestilu iz prej$-
njega odstavka navesti razloge za tako odlocitev, ki morajo vklju€evati tudi morebitno drugacno oceno

nevarnosti ali druge posebne okoliS€ine, ki so privedle do sprejete odlocitve.

(5) Ce pristojni organ za nadzor trga ugotovi, da je bil proizvod na trgu Republike Slovenije,
kontaktna tocka obvestilo poSlje Komisiji in Finan¢ni upravi Republike Slovenije.

(6) Obvestilo iz tretjega odstavka tega ¢lena se poslje preko sistema RAPEX ali na obrazcu, ki
ga pripravi kontaktna toCka v skladu s smernicami iz 6. ¢lena uredbe.

IV. KONCNI DOLOCBI

19. élen

(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o nadinu mednarodne izmenjave
informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, §t. 79/11).

20. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta uredba zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St.
Ljubljana, dne
EVA 2021-2130-0044

Vlada Republike Slovenije
Janez Jansa l.r.
Predsednik
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OBRAZLOZITEV

I uvoD

1 Pravna podlaga
Sedmi odstavek 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 —
uradno preci$éeno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G, 65/14
in 55/17) in 16. ¢len Zakona o sploSni varnosti proizvodov (Uradni list RS, §t. 101/03).

2 Rok za izdajo predpisa, ki ga doloéa zakon
/

3 Splosna obrazlozitev v zvezi s predlogom predpisa, ée je potrebna
/

4 Predstavitev presoje posledic na posamezna podroéja, ée te niso mogle biti celovito
predstavljene v predlogu zakona
/

5 lzjava o skladnosti predloga s pravnimi akti Evropske unije in korelacijska tabela, ée
gre za prenos direktive
Predlog uredbe je usklajen s pravnimi akti Evropske unije. Izjava o skladnosti je priloZzena
temu vladnemu gradivu.

I VSEBINSKA OBRAZLOZITEV PREDLAGANIH RESITEV

Trenutno veljavna Uredba o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, st. 79/11, v nadaljevanju: veljavna Uredba) dolo¢a
nacin dela in sodelovanja pristojnih drzavnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij o
prisilnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov,
ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

S predlagano novo Uredbo o nacinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi (v nadaljevanju: predlagana nova Uredba) se dolo¢be predlagane
nove Uredbe uskladijo z Uredbo (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija
2019 o nadzoru ftrga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb (ES)
st. 765/2008 in (EU) st. 305/2011 (UL L, $t. 196 z dne 25. 6. 2019, str. 1; v nadaljevanju: Uredba
2019/1020/EU), ki delno nadomesca Uredbo (ES) st. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
9. julija 2008 o dolo€itvi zahtev za akreditacijo in nadzor trga v zvezi s trZzenjem proizvodov ter
razveljavitvi Uredbe (EGS) §t. 339/93 (UL L st. 218 z dne 13. 8. 2008, str. 30; v nadaljnjem besedilu:
Uredba 765/2008/ES), ki se jo izvaja z veljavno Uredbo.

V predlogu nove Uredbe se terminologija uskladi z Uredbo 2019/1020/EU, v skladu z obstojeCim

sistemom ICSMS se posodobijo dolocbe o izvajanju zas€itne klavzule ter se ob upostevanju smernic
Evropske Komisije iz 11. in 12. ¢lena Direktive 2001/95/ES in izvedbenih aktov Evropske Komisije iz

14



34. ¢lena Uredbe 2019/1020/EU prilagodijo dolo¢be o postopkih izmenjave informacij preko sistemov
RAPEX in ICSMS.

Zaradi Stevilnih sprememb v primerjavi z veljavno Uredbo, tako po obsegu, kot vsebinsko, se skladno
z mnenjem Sluzbe Vlade za zakonodajo Republike Slovenije predlaga sprejetje nove Uredbe.

Nadaljnja obrazloZitev dolo¢b predlagane nove Uredbe se bo navezovala na novosti v primerjavi z
veljavno Uredbo:

e V celotni predlagani novi Uredbi se skladno s 4. to¢ko 3. ¢lena Uredbe 2019/1020/EU izraz
»pristojni inSpektorat« nadomesti z izrazom »pristojni organ za nadzor trga«.

e V 4. Clenu predlagane nove Uredbe se pomeni izrazov uskladijo s pomeni iz 3. ¢lena Uredbe
2019/1020/EU.

e Skladno z novo razSirjeno definicijo izraza gospodarski subjekt iz 13. tocke 3. ¢lena Uredbe
2019/1020/EU se v 1. ¢lenu predlagane nove Uredbe Siri krog gospodarskih subjektov, katerih
prostovoljna dejanja omejujejo trgovanje s proizvodi.

e Skladno z vzpostavitvijo nacina izmenjave informacij preko sistemov ICSMS in RAPEX se
posodabljajo dolo¢be o vsebini obvestila ter 6. ¢len uredbe, ki dolo¢a dolZnost upostevanja
smernic in izvedbenih aktov Evropske Komisije o vsebini in postopku obves¢anja.

e Trenutno veljavha Uredba v 9. ¢lenu dolo¢a naloge kontaktne toCke za izvajanje zasScitne
klavzule. Skladno z vzpostavitvijo sistema ICSMS, ki enotne kontaktne tocke nima, se
posodobijo dolo€be o postopku odobritve izvedbe zasScitne klavzule in dolo¢be o nalogah
pristojnih organov za nadzor trga.

e V Cetrtem odstavku 12. ¢lena se zaradi izostanka kontaktne toCke pri uporabi sistema ICSMS
dolo¢a obveznost organov za nadzor trga spremljati prejete informacije o omejevalnih ukrepih.
Z dolo¢bo o obveznosti spremljanja prejetih informacij se Zeli izogniti situacijam, ko potrebni
ukrepi v zvezi z neskladnimi proizvodi zaradi spregleda obvestila s strani organov za nadzor
trga ne bi bili sprejeti.

e V 13. Clenu uredbe se posodablja nacin poSiljanja obvestila o ugotovitvah in sprejetih
omejevalnih ukrepih ali prostovoljnih dejanijih.

e V 18. ¢lenu uredbe se posodablja nacin poSiljanja obvestila v zvezi s prejetimi informacijami
od Komisije v zvezi s proizvodi, ki bi lahko pomenili resno nevarnost.

Finanénih posledic ne predvidevamo, saj se z predlogom uredbe ne doloCajo nove pristojnosti
organov za nadzor trga. Naloge organov se v praksi v takdnem obsegu, kot ga predvideva predlog
uredbe, izvajajo Ze sedaj. Gre le za uskladitev predloga uredbe z obstojeCimi sistemi za izmenjavo
informacij (ICSMS, RAPEX) ter uskladitev terminologije z Uredbo 2019/1020/EU. Organi za nadzor
trga prav tako ze sedaj spremljajo prejete informacije o omejevalnih ukrepih preko omenjenih
sistemov.
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Izjava o skladnosti predloga
zakonskega ali podzakonskega akta s pravnim redom EU

1.) Naslov predlaganega akta
Uredba o na¢inu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi

Prevod naslova predloga pravnega akta RS v anglesé¢ino
"Regulation on method of international exchange of information about measures and actions restricting trade in products”

2.) Enotna identifikacijska oznaka predloga akta (EVA) ID predpisa ID izjave Datum izjave
2021-2130-0044 UREDS3364 1 (1 19.07.2021

3.) Skladnost predloga akta s predpisi EU

3.2) Uredbe/odlocbe/sklepi, katerih izvr$evanje neposredno ali posredno zagotavlja predlog akta

CELEX Naslov predpisa ter slovenski predpisi, Rok za Rok, na Je za navedeni rok
oznaka ki se navezujejo na to uskladitev katerega predlog tega akta v celoti
predpisa uredbo/odlocho/sklep nacionalne s€ nanasa usklajen z uredbo,
zakonodaje | uskladitev sklepom ali odlo¢bo?
(obrazloZitev)
1.| 32019R1020 |Uredba (EU) 2019/1020 Evropskega NE
parlamenta in Sveta z dne 20. junija Drugo: Uredba
2019 o nadzoru frga in skladnosti 2019/1020/EU
proizvodov ter spremembi Direktive (32019R1020) preneéena
2004/42/ES in uredb (ES) &t. 765/2008 e z drgimi predpisi
in (EU) st. 305/2011
1.12021-2130-0024 | Uredba o izvajanju Uredbe (EU) o nadzoru trga in skladnosti proizvodov

4.) Ali je predlog pravnega akta tehni¢ni predpis v smislu ¢lena 8 direktive 31998L0034?
NE
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